
SUPER PRECISION AR-15 EXTENDED MOUNTS - 30MM 0 MOA
EXTENDED AR-154/M4 MOUNT DDC

The Geissele AR-15/M4 Super Precision series of scope mounts are optimized
for use with an AR-15/M4 upper. The mounting surface spans 7 picatinny
sections and utilizes 4 shear lugs. These mounts use Geissele’s update of the
classic nut and bolt method for clamping the mount to the picatinny rail, which
is the most secure method of attaching your scope to your weapon. Each nut
and bolt combination provides 1,400 pounds of clamping force, much more
than any lever mounting arrangement. The Geissele Super Precision Mounts
are available in 7075-T6 high strength aluminum. To create a mount with the
best possible return to zero Geissele machines the entire mount from a single
piece of billet aluminum. This allows them to add pockets and ribs throughout
the mount for added strength and rigidity. It allows them to line bore the caps
to each another and then serialize the caps to the body. The line bore
operation creates the best possible fit to the body of your scope so that you
can apply proper torque without fear of crushing or damaging the body of your
scope. Another advantage of machining from a single piece of aluminum is
that Geissele is able to create a mount with cap locations that will suit a wide
variety of scopes. All mounts are available in zero and 20 MOA cant options,
and either black type 3 hard coat anodize or DDC (Desert Dirt Color) type 3
hard coat anodize.

Attributes

Name: 30MM 0 MOA EXTENDED AR-154/M4 MOUNT DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107577
Mfr. No.: 05-381S
Elevation: 0 MOA
Finish: DDC
Make: AR-15
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.322kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 197mm
UPC: 817953020265

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SUPER PRECISION
AR15 EXTENDED MOUNTS
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Geissele AR15/M4 Super Precision Zielfernrohrmontage entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts, um sicherzustellen, dass du das Beste aus deiner Montage herausholen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch sicher ist.
Überprüfe regelmäßig, ob die Montage sicher und fest sitzt, um Unfälle zu vermeiden.
Halte das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Bolzen fest angezogen sind, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide übermäßigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an der Montage oder
dem Zielfernrohr zu verhindern.
Verwende die Montage nicht, wenn sie sichtbare Schäden aufweist.
Halte die Montage und das Zielfernrohr sauber, um optimale Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob die Montage und das Zielfernrohr in gutem Zustand sind.

Installation:2.

Platziere die Montage auf der PicatinnySchiene deines AR15/M4 Oberteils.
Richten die Montage so aus, dass sie in der gewünschten Position sitzt.
Verwende die mitgelieferten Scherbolzen, um die Montage an der Schiene zu befestigen.
Ziehe die Bolzen gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfe den festen Sitz der Montage, indem du leicht daran ziehst.

Verwendung:3.

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt in der Montage sitzt.
Überprüfe vor jedem Gebrauch die Festigkeit der Montage.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist, bevor du schießt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über spezielle Rückgabemöglichkeiten bei deinem Händler.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über die Sicherheit und Verwendung der Geissele AR15/M4 Super
Precision Montage, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.



SUPER PRECISION AR15 EXTENDED MOUNTS
30MM 0 MOA EXTENDED AR154/M4 MOUNT DDC
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Geissele Super Precision AR15 Extended Mounts. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used solely for its intended purpose as specified in this guide.
Always inspect the mount for any visible damage or defects before installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify or alter the mount in any way as this may compromise safety and functionality.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the scope mount.
Apply the appropriate torque when securing the mount to avoid damaging the scope or the mount itself.
Regularly check the mount for tightness and integrity, especially after heavy use or exposure to harsh
conditions.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction when handling.
If you experience any issues with the mount, cease use immediately and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions1.

Ensure that the mounting surface of the picatinny rail is clean and free of debris.
Align the mount with the desired position on the picatinny rail.
Use the provided nuts and bolts to secure the mount to the rail.
Tighten the nuts and bolts to the recommended torque specification (1,400 pounds of clamping
force).
After installation, doublecheck the mount's stability and alignment.

Usage Instructions2.

Once the mount is securely attached, carefully attach your scope according to the scope
manufacturer's instructions.
Make adjustments to the scope as necessary for proper alignment and zeroing.
Periodically verify the scope's alignment and the mount's integrity during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines for aluminum and metal
products.
Do not dispose of the mount in regular household waste. Instead, consider recycling options available in
your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Geissele Super Precision AR15 Extended Mounts,
please contact the appropriate authorities or your local Geissele representative.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your commitment to safe practices ensures not only
your safety but also the safety of others around you. Enjoy your Geissele Super Precision AR15 Extended Mounts
responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la montura Super Precision AR15 Extended de Geissele Automatics. Este producto está
diseñado para proporcionar una sujeción segura y precisa para tu mira en un rifle AR15/M4. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, es importante seguir las directrices de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la montura y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la montura antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No uses la montura si está dañada o si los componentes están faltantes.
Revisa las actualizaciones de seguridad y retiradas del producto en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta al riel picatinny antes de
usarla.
Ajuste de Torque: Aplica el par adecuado al instalar la montura para evitar dañar el cuerpo de tu mira.
Utiliza un medidor de torque si es posible.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación y ajuste de
la montura.
Condiciones de Uso: Evita el uso de la montura en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas extremas o ambientes corrosivos.
Comprobaciones Regulares: Realiza comprobaciones periódicas de la sujeción y el estado de la
montura durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, medidor de torque, etc.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:2.

Coloca la montura sobre el riel picatinny del upper AR15/M4.
Alinea las lengüetas de corte con las ranuras del riel.
Inserta los tornillos y tuercas en sus respectivas ubicaciones.
Aprieta los tornillos de manera uniforme, alternando entre ellos para asegurar una sujeción
equilibrada.
Utiliza un medidor de torque para aplicar el par recomendado (1,400 libras de fuerza de sujeción).

Verificación:3.

Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta y no se mueva.
Comprueba que la mira esté correctamente alineada y fija en su lugar.

Uso:4.

Utiliza la montura únicamente con miras compatibles.
No sobrecargues la montura con accesorios adicionales que no estén diseñados para su uso.



Instrucciones de Eliminación
La montura y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos de productos electrónicos y metálicos.
Si el producto está dañado o ya no se usa, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto de la UE para obtener asistencia. Revisa la documentación del producto o el sitio web del fabricante
para más detalles sobre cómo proceder.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu montura Super Precision AR15 Extended de
Geissele Automatics y asegúrate de utilizarla de manera responsable y segura.



Guide de Sécurité pour le Support de Lunette
SUPER PRECISION AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette SUPER PRECISION AR15 de Geissele Automatics. Ce guide de sécurité
est conçu pour t'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il respecte les réglementations de sécurité
des produits de l'UE et t'aidera à comprendre comment installer et utiliser ton support de lunette en toute
sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du support et de la lunette pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel ou un expert.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de la fixation de la lunette au support, utilise toujours les écrous et boulons fournis.
Ne dépasse pas la force de serrage recommandée de 1 400 livres pour éviter d'endommager la lunette.
Assuretoi que le support est correctement monté sur le rail picatinny avant d'utiliser l'arme.
Ne modifie pas le support ou n'ajoute pas d'accessoires non approuvés, car cela peut compromettre la
sécurité.
Vérifie que le support est bien aligné avec la lunette pour garantir un retour à zéro optimal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé à molette.
Assuretoi que le rail picatinny est propre et exempt de débris.

Installation2.

Place le support sur le rail picatinny à l'endroit souhaité.
Utilise les écrous et boulons fournis pour fixer le support.
Serre les écrous et boulons à une force de 1 400 livres, en veillant à ne pas forcer excessivement.

Montage de la Lunette3.

Aligne la lunette avec le support.
Fixe la lunette en utilisant les capuchons fournis, en respectant l'ordre de numérotation si
applicable.
Applique le couple recommandé pour éviter d'endommager la lunette.

Vérification4.

Après installation, vérifie que tout est solidement fixé.
Effectue un test de tir pour t'assurer que le retour à zéro est correct.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, contacte un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur le site web de Geissele Automatics ou contacte un professionnel qualifié.

En suivant ces lignes directrices et instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton support
de lunette SUPER PRECISION AR15. Reste vigilant et profite de tes activités de tir en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SUPER
PRECISION AR15 EXTENDED MOUNTS GEISSELE
AUTOMATICS 30MM 0 MOA EXTENDED AR154/M4
MOUNT DDC
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per ottiche Super Precision di Geissele. Questo prodotto è progettato per
garantire un uso sicuro e affidabile con il vostro AR15/M4. Si prega di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero il montaggio di ottiche su AR15/M4.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di problemi o dubbi sull'uso del prodotto, contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danno visibile o usura.
Assicurati che il montaggio sia correttamente fissato al binario picatinny prima di utilizzare l'arma.
Non applicare una forza eccessiva durante l'installazione, per evitare di danneggiare il montaggio o
l'ottica.
Utilizza solo ottiche compatibili con il diametro del tubo di 30mm.
Segui sempre le istruzioni del produttore relative all'ottica per garantire una corretta installazione e
utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi i dadi e i bulloni1.
forniti.
Controllo del Montaggio: Verifica che il montaggio non presenti difetti visibili.2.
Posizionamento: Posiziona il montaggio sul binario picatinny dell'AR15/M4, assicurandoti che sia3.
allineato correttamente.
Fissaggio:4.

Utilizza i dadi e i bulloni forniti per fissare il montaggio al binario.
Applica una coppia di serraggio di 1.400 libbre come indicato nelle istruzioni del produttore.

Installazione dell'Ottica: Segui le istruzioni del produttore per montare l'ottica sul montaggio.5.
Controllo Finale: Controlla che tutto sia fissato correttamente prima di utilizzare l'arma.6.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclaggio se possibile.
Consulta le autorità locali per eventuali linee guida specifiche sullo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare un esperto o un
rivenditore autorizzato Geissele. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del montaggio per ottiche
Super Precision di Geissele. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte Geissele AR15/M4 Super Precision Extended Mount. Denne monteringen er designet for å
gi sikker og pålitelig feste for kikkertsikter på din AR15/M4. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene i
denne veiledningen for å sikre trygg bruk og for å unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen nøye før bruk.
Kontroller produktet for skader før installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at monteringen er riktig installert før du bruker kikkertsiktet.
Unngå å bruke monteringen hvis den er skadet eller mangler deler.
Bruk alltid riktig verktøy for installasjon og justering.
Unngå å overbelaste monteringen ved å påføre for mye dreiemoment.
Kontroller regelmessig at monteringen er festet sikkert og uten slakk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at monteringen og kikkertsiktet er i god stand.
Samle nødvendig verktøy (skrujern, momentnøkkel, etc.).

Installasjon:2.

Plasser monteringen på picatinnyskinnen på AR15/M4.
Juster monteringen slik at den er i ønsket posisjon.
Bruk de medfølgende skjærboltene for å feste monteringen til skinnen.
Stram boltene til anbefalt dreiemoment (se produsentens spesifikasjoner).

Bruk:3.

Etter installasjonen, sjekk at kikkertsiktet er sikkert festet.
Juster kikkertsiktet i henhold til dine preferanser.
Test kikkertsiktet på en trygg og kontrollert måte før du bruker det i felt.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og annet materiale.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Undersøk om det finnes spesifikke resirkuleringsprogrammer for skytevåpenutstyr i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.



Takk for at du valgte Geissele. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse med produktet.



SUPER PRECISION AR15 EXTENDED MOUNTS
GEISSELE AUTOMATICS 30MM 0 MOA EXTENDED
AR154/M4 MOUNT DDC Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SUPER PRECISION AR15 EXTENDED MOUNTS GEISSELE AUTOMATICS 30MM 0 MOA EXTENDED
AR154/M4 MOUNT DDC tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain Geissele Super Precision kiinnityksiä, jotka on suunniteltu AR15/M4 aseiden kanssa.
Varmista, että kiinnitys on tiukasti kiinnitetty picatinnyrautaa käyttäen Geissele:n suosittelemaa
menetelmää.
Älä käytä liikaa voimaa kiinnityksen tiukentamiseen, jotta vältetään kiikarisi rungon vaurioituminen.
Tarkista kiinnityksen asennus ja varmistu, että se on oikein linjattu ennen käyttöä.
Varmista, että kiikarisi on turvallisesti kiinnitetty ja että se on oikein säädetty ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue tuoteohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus2.

Aseta kiinnitys picatinnyrautaa pitkin.
Käytä Geissele:n suosittelemaa mutteri ja pulttimenetelmää kiinnittääksesi kiinnityksen.
Kiristä mutterit ja pultit tasaisesti, varmistaen, että kiinnitys on tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että kiinnitys ei liikahda ja että se on tiukasti kiinni.

Käyttö3.

Aseta kiikari kiinnitykseen ja varmista, että se on oikein linjattu.
Käytä oikeaa vääntöä kiikarin kiinnittämiseen.
Tarkista kiikarin ja kiinnityksen asennus säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai



jätteenkeräykseen.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että SUPER PRECISION AR15 EXTENDED MOUNTS GEISSELE
AUTOMATICS 30MM 0 MOA EXTENDED AR154/M4 MOUNT DDC tuote on turvallinen ja tehokas käytössäsi.



Säkerhetsinstruktioner för SUPER PRECISION
AR15 EXTENDED MOUNTS
Introduktion
Tack för att du valt Geissele AR15/M4 Super Precision Extended Mount. Denna produkt är designad för att ge
säker och pålitlig montering av ditt sikte på en AR15/M4 överdel. För att säkerställa en säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med AR15/M4 vapen och bör endast användas enligt dess
specifikationer.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Inspektera för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av fästet.
Undvik att överdriva vridmomentet vid installation för att förhindra skador på både fästet och sikte.
Se till att fästet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för användning och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation av fästet:1.

Rengör picatinnyskenan noggrant innan installation.
Placera fästet på picatinnyskenan och justera det till önskad position.
Använd de medföljande skruvarna och skjuvstiften för att fästa fästet.
Dra åt skruvarna med rätt vridmoment enligt tillverkarens specifikationer (1 400 pund klämkraft
rekommenderas).

Användning av fästet:2.

Kontrollera att sikte är korrekt monterat och justerat innan användning.
Gör regelbundna kontroller av fästet för att säkerställa att det är i gott skick under användning.
Om du upplever någon form av instabilitet eller rörelse i fästet, avbryt användningen omedelbart
och kontrollera installationen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från denna produkt bör hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är trasig eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt
sätt.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
besök tillverkarens officiella webbplats för support.

Vi tackar för att du valt Geissele och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din SUPER PRECISION
AR15 EXTENDED MOUNTS.
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